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1. CZYM JEST TA DOBRA PRAKTYKA? 

Bauhüttenwesen to średniowieczny model organizacji warsztatów katedralnych, który przetrwał 
do dziś w Europie jako żywa wspólnota rzemieślnicza. Warsztaty te działają przy katedrach i 
dużych budowlach sakralnych, łącząc w jednym miejscu różne zawody: kamieniarzy, rzeźbiarzy, 
murarzy, cieśli, kowali, szklarzy, konserwatorów i architektów. 

Dobra praktyka polega na ciągłym przekazie wiedzy rzemieślniczej, zwyczajów zawodowych, 
rytuałów i metod pracy w relacji mistrz–uczeń, przy jednoczesnym łączeniu tradycyjnych technik 
z nowoczesnymi technologiami konserwatorskimi. Warsztaty tworzą ponadnarodową sieć 
współpracy, w ramach której regularnie wymienia się uczniów i mistrzów, wypracowuje 
standardy jakości, dzieli dokumentację techniczną oraz realizuje wspólne projekty szkoleniowe i 
konserwatorskie. 

Model ten traktuje rzemiosło nie jako usługę zleceniową, lecz jako proces wspólnotowy, oparty 
na długofalowej odpowiedzialności za konkretne zabytki i ciągłość kompetencji zawodowych. 

2. KTO JEST DEPOZYTARIUSZEM PRAKTYKI? 

• rzemieślnicy i mistrzowie pracujący w warsztatach katedralnych 

• uczniowie i praktykanci w relacji mistrz–uczeń 

• architekci katedralni i kierownicy warsztatów 

• archiwiści, badacze i konserwatorzy 

• historycy sztuki współpracujący z warsztatami 

• organizacje zarządzające warsztatami 

• Europejskie Stowarzyszenie Architektów Katedralnych i Kierowników Warsztatów 
(Dombaumeister e.V.) jako platforma koordynująca sieć 

3. NA CZYM POLEGA DOBRA PRAKTYKA OCHRONY? 

• przekaz wiedzy w relacji mistrz–uczeń oparty na pracy przy realnych zabytkach 

• codzienna praktyka rzemieślnicza przy konserwacji i odbudowie obiektów 

• zwyczaje zawodowe i rytuały organizujące życie warsztatu 

• dokumentowanie projektów i interwencji jako narzędzie pracy 

• archiwa warsztatowe oraz ich stopniowa digitalizacja 

• wymiana uczniów i mistrzów między warsztatami 



• wspólne kolokwia europejskie i szkolenia sieciowe 

• łączenie tradycyjnych narzędzi z nowoczesnymi technologiami konserwatorskimi 

4. DLACZEGO TO DZIAŁA? 

• praktyka jest zakorzeniona w codziennej pracy, a nie w projektach czasowych 

• depozytariusze uczą się przez działanie, nie przez symulację 

• warsztaty mają stabilne zaplecze instytucjonalne 

• istnieje realna, długofalowa ścieżka kariery zawodowej 

• dokumentacja jest narzędziem pracy, nie archiwum muzealnym 

• sieć europejska umożliwia podnoszenie standardów i wymianę wiedzy 

• innowacje wzmacniają tradycję zamiast ją wypierać 

• rzemiosło jest powiązane z prestiżem i trwałością zabytków 

  5. UNIKATOWE ASPEKTY DOBREJ PRAKTYKI 

• nieprzerwana ciągłość praktyki rzemieślniczej od średniowiecza 

• ponadnarodowa sieć współpracy warsztatów 

• wspólnotowy model odpowiedzialności za konkretne zabytki 

• łączenie niematerialnego i materialnego dziedzictwa w jednej praktyce 

• rytuały zawodowe jako element systemu przekazu wiedzy 

• mobilność uczniów i mistrzów między ośrodkami 

• dokumentacja jako żywe narzędzie przekazu kompetencji 

6. REKOMENDACJE DLA INNYCH DOBRYCH PRAKTYK 

• budować przekaz wiedzy w relacji mistrz–uczeń 

• tworzyć trwałe miejsca praktykowania dziedzictwa 

• traktować dokumentację jako element codziennej pracy 

• rozwijać sieci współpracy między depozytariuszami 

• łączyć tradycję z nowoczesnymi technologiami 

• zapewniać realne ścieżki kariery zawodowej 

• integrować zwyczaje i rytuały z praktyką 

7. PROMOCJA I UPOWSZECHNIANIE PRAKTYKI 

• coroczne kolokwia europejskie 

• dni otwarte warsztatów katedralnych 

• oprowadzania po placach budowy. wydarzenia miejskie i festiwale dziedzictw 



• wystawy i publikacje 

• strony internetowe warsztatów 

• filmy dokumentalne 

• Obszerny wpis w Wikipedii 

8. INSPIRACJE EDUKACYJNE 

• lekcje rzemiosła w warsztatach katedralnych 

• pokazy pracy mistrzów 

• warsztaty dla młodzieży 

• projekty szkolne z dokumentacją 

• praktyki zawodowe 

• wizyty studyjne 

9. ŹRÓDŁO 

Rejestr dobrych praktyk UNESCO, Formularz nominacyjny nr 01558 
 

 


